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Annotatsiya. Ushbu maqolada koʻp ma’nolilik hodisasi va koʻchma ma’no oʻrtasidagi 

farq, koʻpma’nolilikning ma’no kengayishi va torayishidan farqi keltirilgan. Badiiy asarlarda 

koʻpma’nolilikning obrazlilikni ta’minlovchi vosita ekanligi tahlil qilingan.  

Kalit soʻzlar: koʻp ma’nolilik, koʻchma ma’no, bosh ma’no, hosila ma’no, ma’no 

kengayishi, ma’no torayishi, obrazlilik. 

 

Har bir soʻz badiiy matnda obraz yaratilishda ishtirok etishi mumkin, ayniqsa, koʻp 

maʼnoli, koʻchma maʼnoli soʻzlarda bu imkoniyat yuqoridir. Bu hаqdа V.V.Vinogrаdov 

“Stilistikа. Teoriya poeticheskoy rechi. Poetikа” аsаridа obrаz uchun mаteriаl boʻlа olmаydigаn 

soʻz vа lisoniy shаkl yoʻqligini, fаqаt ulаrni bаdiiy obrаzlilik mаqsаdidа qoʻllаsh uslubiy vа 

estetik jihаtdаn аsoslаnishi kerаkligini qаyd etаdi. Badiiy asardagi har bir soʻz badiiy maqsadga 

yoʻnaltirilgani sababli ham obrazlilikni yuzaga keltiradi. “Badiiy nutqda hatto oʻzining toʻgʻri 

maʼnosi bilan qoʻllangan soʻz lugʻatdagi ayni shu soʻz bilan aynan teng emas, balki hissiy-estetik 

jihatdan ham munosabatda boʻladi. Natijada bu soʻz ham emotsional-ekspressiv taʼkid bilan 

idrok etiladi”1. Koʻp ma’noli soʻzlarda bosh va hosila (koʻchma) ma’no farqlanadi.  

Boshqa bir leksik ma'noning yuzaga kelishi uchun asos boʻlgan ma’no bosh ma’no 

deyiladi. Bosh ma’noning taraqqiyoti bilan yuzaga kelgan leksik ma’no hosila ma'no deyiladi2.  

Soʻz ma’nosi koʻchganda koʻchma ma’no bosh ma’nodan uncha uzoqlashmasligi yoki, 

aksincha, undan ancha uzoqlashib ketishi mumkin. Masalan, boʻrilar togʻga qarab qochdi, 

Asrorqul oʻshandan beri qishloqma-qishloq qochib yurar ekan.(A.Qahhor, Asror bobo) kabi 

oʻrinlarda bir-biriga juda yaqin turgan ma’nolarni ifodalasa ham yerning nami qochibdi, suvi 

qochgan non kabi oʻrinda bosh ma’nodan biroz uzoqlashish kuzatiladi. Bosh ma’noning tarkibi 

hosila ma’noga nisbatan soddaroq, umumiyroq boʻladi. Masalan, bosmoq leksemasining bosh 

ma’nosi quyidagicha: “ustiga oyoq qoʻymoq. Bemahal yurgan goʻng bosar”. Bosmoq 

leksemasining quyidagi hosila ma’nosi bosh ma’noga nisbatan ancha murakkab strukturaga ega: 

“Qoplamoq, oʻrab olmoq, qamramoq; egallamoq; elitmoq. Ter bosmoq. Tuman bosmoq”.  

Bosh ma’noning birikma hosil qilish imkoniyati hosila ma’noga nisbatan keng boʻladi.  

Masalan, koʻz leksemasi bosh ma’noda koʻplab bogʻlanishlar hosil qiladi oladi: koʻk 

koʻz, qora koʻz, koʻz qorachigʻi, koʻz gavhari, koʻzi ogʻrimoq. Koʻz leksemasi bosh ma’noda 

tirik organizmlarning nomi boʻlgan ot leksemalar bilan juda koʻp miqdorda bogʻlanishlar hosil 

qila oladi: qoʻyning koʻzi, bolaning koʻzi 3 . Qoʻy–I, qoʻy –II, echki–I, echki–II, kuchuk–I, 

kuchuk–II giperonim va giponimlari bilan qoʻy –II, echki–II, kuchuk–II giponimlari oʻzaro jins-

tur munosabatlarini ifodalash orqali bogʻlanadi, soʻzning turli ma’nolari orasida semantik 

aloqaning mavjudligini nazarda tutib bunday, ya’ni giponimik va giperonimik ma’no orqali 

bogʻlangan soʻzlarni koʻp ma’noli soʻzlarning bir turi sifatida baholash mumkin.  

                                                      
1 http://myuldashev.blogspot.com/2015/03/blog-post_19.html. 
2 Rahmatullayev Sh. Hozirgi oʻzbek adabiy tili. –Toshkent: 2006, 59-bet 
3 Ҳакимова М. Семасиология. – Тошкент. 2008. 44-бет 

mailto:davidov_yunus@tersu.uz


932 

                                           ResearchBib IF - 11.01, ISSN: 3030-3753, Volume 3 Issue 3                                                                            

 
 

Koʻchma ma’noni hosil qilish usullariga koʻra bunday soʻzlarning ma’nolari orasidagi 

bogʻlanishni sinekdoxaga oid, ya’ni aloqa asosida hosil boʻlgan ma’nolarga kiritish mumkin.4 

Bu oʻrinda shuni qayd etish joizki, koʻpma’nolilik hodisasi va koʻchma ma’no hosil 

boʻlishi aynan bir narsa emas. Ya’ni soʻz koʻchma ma’noli boʻlishi mumkin, lekin ya’ngi ma’no 

hosil boʻlmagan boʻlsa, koʻpma’noli soʻz hisoblanmaydi.Chunki koʻpma’nolik yuzaga kelishi 

uchun yangi leksik ma’no yuzaga kelishi shart. Masalan, kumush uzuk birikmasidagi “kumush” 

soʻzi koʻchma ma’noda, lekin kumush qish birikmasidagi “kumush” soʻzi bilan bir leksik 

ma’noda. Darvozani ochdi va roʻzasini ochdi birikmalaridagi “ochmoq” soʻzi kirishga ruxsat 

bermoq umumiy ma’nosini anglatsada, ikkinchi birikmadagi “ochmoq” emoq yoki ichmoq 

ma’nosini anglatyapti va natijada koʻp ma’nolilik yuzaga kelyapti. Yoki bekinmachoq 

oʻynamoq(1), shaxmat oʻynamoq(2), davrada oʻynamoq (raqs tushmoq)(3), sahnada rol 

oʻynamoq(4). Ushbu birikmalardagi oʻynamoq(1)– koʻngil ochish maqsadida biror mashgʻulot 

bilan shugʻullanmoq, oʻynamoq(2)– tana, oyoq-qoʻlni musiqaga mos harakatlantirmoq, 

oʻynamoq(4) kino, teatrlarda rol ijro etmoq ma’nolarini ifodalaydi. Demak, oʻynamoq fe’li bosh 

ma’noga bogʻliq holda bir qancha leksik ma’no ifodalab, koʻpma’nolilikni yuzaga keltirgan. 

Shuni alohida qayd etish joizki, koʻpma’nolilik hodisasi va ligʻaviy vositalarning ma’no jihatdan 

koʻpqirraligi bir narsa emas. Bu haqda A. V.Fyodorov ma’no jihatdan koʻpqirralikni badiiy 

nutqning oʻziga xos xususiyati ekanligini va badiiy nutqni nutqning boshqa turlaridan keskin 

farqlab turishini5 qayd etadi. B. Umurqulov lugʻaviy vositalarning ma’no jihatdan koʻpqirraligi 

badiiy matn, xususan, nasriy matnning muhim jihati ekanligini ta’kidlab, uning mohiyatini 

quyidagicha izohlaydi: “bu holatda soʻz faqat bir ma’noni emas, balki bir necha ma’noni 

ifodalashi orqali kitobxonga ta’sir etishi mumkin” 6 . Koʻpma’noli soʻzlarning ma’nolari 

qanchalik koʻp boʻlmasin matn (gap) tarkibida faqat bitta ma’noda qoʻllaniladi. Lugʻaviy 

vositalarning ma’no jihatdan koʻpqirraligida esa gap tarkibidagi ayrim soʻzlar birdan ortiq 

ma’noda qoʻllaniladi va matnning funksional imkoniyatini kengaytiradi. Bunday birliklar 

koʻproq askiyalar, latifalar, umuman xalq ogʻzaki ijodining shu kabi turlarida koʻproq 

qoʻllaniladi. 

Koʻp ma’nolilik hamda ma’no kengayishi va torayishi hodisalari bir-biridan farq qiladi.  

Bu ikki hodisani M.Mirtojiyev quyidagicha izohlaydi: Koʻp ma’nolilik yuzaga kelishi 

birdan ortiq leksik ma’noning hosil boʻlishidir. Ma’no kengayishi faqat bir ma’noning ichki 

oʻzgarishidir. Ya’ni ular boshqa-boshqa til hodisalaridir. Ma’no kengayishida u anglatgan 

tushuncha doirasi kengayadi, unda yana bir yangi leksik ma’no hosil boʻlmaydi. Kengayish sodir 

boʻlgan leksik maʻno ilgari qanday ifoda bergan boʻlsa, keyin ham oʻsha ifodani beradi, faqat 

oʻsha leksik ma’no anglatgan referent miqdori yoki hajmi ortadi7. M.Hakimova Semasiologiya 

kitobida leksik ma’no oʻzgarishining natijasi ikki xil boʻlishini, ya’ni 1) Leksemaning semantik 

strukturasidagi ma’nolarning soni koʻpayishi polisemiyaga, keyinchalik omanimiyaga olib 

kelishini; 2) Leksema ma’nosining hajmi oʻzgarishini, bunda yangi ma’no hosil boʻlmasdan 

ma’noning hajmi kengayishi yoki torayishini qayd etadi8. yuqoridagi mulohafalardan ma’lum 

boʻladiki, koʻpma’nolilik va ma’no kengayishi, torayishi hodisalari bir-biridan farq qiladi.  

                                                      
4 Сафарова Р. Лексик-семантик муносабатнинг турлари. .–Тошкент: “Ўқитувчи”, 1996. 46-бет 
5 Фёдоров А.В. Некоторые лексико-семантические факторы смысловой многоплановости художественной 

речи. (Лексикология и лексикография) М.,–С. 71-72. 
6 Умурқулов Б. Бадиий наср жозибаси.–Т. “Muharrir nashriyoti”, 2021. 49-бет 
7Миртожиев М. Ўзбек тили семасиологияси. –Тошкент: “Мумтоз сўз”, 2010.168-бет 
8 Ҳакимова М. Семасиология. – Тошкент. 2008. 67-бет 



933 

                                           ResearchBib IF - 11.01, ISSN: 3030-3753, Volume 3 Issue 3                                                                            

 
 

Demak, koʻpma’nolilikda bir ma’nodan unga bogʻliq boʻlgan boshqa bir ma’no oʻsib 

chiqadi. Masalan, gul oʻsib chiqdi, ma’no oʻsib chirdi. Ma’no kengayishi va torayishida yangi 

ma’no hosil boʻlmasdan anglatayotgan ma’no kengayadi(koʻpayadi) yoki torayadi(kamayadi).  

Masalan, qishloq soʻzining “qishda yashaydigan joy” ma’nosini anglatgan boʻlsa, hozirda 

aholi muqim yashaydigan, shahar boʻlmagan joy tushuniladi.  

B. Umurqulov ta’kidlaganidek, “Obrazli ifodalar oʻz-oʻzidan vujudga kelmaydi. Bunday 

ifodalar ijodkorning katta mehnati va oʻtkir tafakkurining samarasi sifatida vujudga keladi.  

Ba’zan bir fikrni bayon etishda qator-qator obrazli ifodalarning qoʻllanilgani kuzatiladiki, 

bu holatni koʻproq poetik nutq uchun xos deb baholash mumkin”.9 Darhaqiqat, badiiy asarlarda 

koʻpma’nolili soʻzlar ham obrazlilikni, ta’sirchanlikni ta’minlashga xizmat qiladi. N. Axmedova 

maqolasida “…predmetlar doimo serqirra boʻlishini, shu nuqtayi nazardan kelib chiqib, bir obraz 

tafakkurda bir necha predmetga nisbatan qoʻllanishi mumkinligini, odamning tishi, arraning 

tishi, taroqning tishi kabi birikuvlarda  odamning tishi tafakkurdagi asosiy obraz boʻlib, tish 

predmetiga xos yanchish, maydalash, boʻlaklash, bir xil ketma-ketlikda joylashish kabi 

xususiyatlar shu obrazning boshqa predmetlar (arra, taroq)ga nisbatan qoʻllanishiga sabab 

boʻlishini ta’kidlaydi. Obrazlarning bunday oʻziga xosligi orqali hosil qilingan tafakkur shakli 

obrazli tafakkur atamasi bilan nomlanishini qayd etadi. 10 ” Demak, koʻpma’noli soʻzlarning 

hosila ma’nolari obrazlilikni ta’minlashga ham xizmat qiladi. Sh. Rahmatullayev soʻzning 

yuzaga kelgan hosila ma’nosi ma’lum vaqt oʻtgach obrazlilikni yoʻqotishi mumkinligini qayd 

etib, qozonning qulogʻi, choynakning burni birikmalaridagi quloq va burun soʻzlarining hosila 

ma’nosi oʻz ifodalaridagi obrazlilikni yoʻqotganligini ta’kidlaydi11.  

M.Mirtojiyev: “Soʻz hosila ma’nosi metafora, metonimiya, sinekdoxa, vazifadoshlik, 

tobelilik hodisalarining barchasiga koʻra yuzaga keladi. Bunda soʻzning ma’no taraqqiyotiga 

koʻra hosil boʻlgan barcha leksik ma’nolari nazarda tutiladi. Ma’lum soʻzda hosila ma’no yuzaga 

keltirilar ekan, koʻp hollarda ifodaning obrazliligini ta’minlash maqsad qilib olinadi. Lekin 

hamma vaqt ham ifodaning obrazliligini ta’minlash maqsadi bilan hosila ma’no yuzaga 

kelavermaydi”12 , – deya ta’kidlab oʻtadi. Koʻrib gul yuzingni bogʻda bandadur. (Muqimiy) 

Dasturxonga boqqan doʻst emas. (Maqol) Bir boshga bir oʻlim.(Maqol) Olim ushbu gaplardagi 

gul soʻzi metaforaga koʻra; dasturxon soʻzi metonimiyaga koʻra; bosh soʻzi sinekdoxaga koʻra 

hosila ma’no yuzaga kelganligi, lekin pragmatik semaga ega emasligi, obrazli ifodalamasligi, 

shuningdek, vazifadoshlik va tobelilikka koʻra hosila ma’no yuzaga kelganda ham obrazlilik 

kuzatilmasligini qayd etadi. Bizningcha, bu kabi hosila ma’nolar nutqda koʻp qoʻllanilganligi 

sababli soʻzlovchi yoki tinglovchi tafakkurida va nutqida koʻnikma hosil boʻlib, uni oddiy qabul 

qiladi. Lekin baribir ularning “tomir”ida obrazlilik saqlanib qoladi. Koʻpmаʼnolilikni yuzаgа 

kelishida аsosiy vositа boʻlgаn koʻchimlаrning bаdiiy аsаrlаrdа obrаzlilikni tаʼminlаshigа 

Oybekning quyidаgi sheʼrini misol qilishimiz mumkin. 

Nаfis chаyqаlаdi bir tup nаʼmаtаk,// Yuksаkdа shаmolning belаnchаgidа. 

Quyoshgа koʻtаrib bir sаvаt oq gul,// Viroq-lа oʻshshаygаn qoyа lаbidа,  

Nаfis chаyqаlаdi bir tup nаʼmаtаk... 

Mаyin rаqsigа hech qoniqmаs koʻngil,  Vаhshiy toshlаrgа hаm u berаr fusun. 

Soʻnmаydi yuzidа yorqin tаbаssum, Yаnoqlаrni tutib oltin boʻsа –chun, 

                                                      
9 Умурқулов Б. Поэтик нутқ лексикаси. – Тошкент: Фан, 1990.  56-бет 
10  Ахмедова Н. “Образли тафаккурнинг лингвистик талқини”. http://www.gospodarkainnowacje.pl/ © 2022 

LWAB. 119-бет 
11 Турсунов У. Мухторов Ж. Раҳматуллаев Ш. Ҳозирги ўзбек адабий тили. 129-бет 
12 Миртожиев М.М. Ўзбек тили семасиологияси. – Тошкент: Мумтоз сўз, 2010. 142-бет. 
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Quyoshgа tutаdi bir sаvаt oq gul! Ushbu sheʼrda shoir koʻchma maʼnoli soʻzlardan 

obrazlilik va taʼsirchanlikni taʼminlashda foydalangan. Jumladan, naʼmatakning shamolda 

chayqallishi belanchakda tebranishga, yoki shu chayqalishni mayin raqsga oʻxshatish badiiy 

obraz yaratilishiga xizmat qilgan. Bu kаbi ifodаlаr obrаzlilikni, tаʼsirchаnlikni tаʼminlаshgа 

xizmаt qilgаn. Koʻchimlаr bаdiiy-estetik qimmаt, lingvopoetik sаlmoq nuqtаyi nаzаridаn 

yozuvchining mаhorаtini nаmoyon etadigan asosiy vositadir. 
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